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„Erasmus+“ mokymosi sutartis - [Veiklos rūšis]
Mobilumo ID: [mobilumo ID, priskirtas „Erasmus+“ ataskaitų teikimo ir valdymo priemonėje, jei yra] 
Projekto kodas: [Standartiniu formatu: YYYYY-R-NA00-KA000-FFF-000000000] 
[bookmark: _GoBack]!! Šis puslapis nėra šablono dalis. Prieš pasirašydami sutartį pašalinkite jį. !!
Kas yra šis šablonas?
Tai rekomenduojamas mokymosi sutarčių pagal „Erasmus+“ 1 pagrindinį veiksmą šablonas. Šablonas taikomas individualiam besimokančiųjų ir darbuotojų mobilumui mokyklinio ugdymo, profesinio rengimo ir mokymo bei suaugusiųjų švietimo srityse atveju.
Kas yra mokymosi sutartis?
Mokymosi sutartimi apibrėžiami mobilumo mokymosi tikslais numatomi rezultatai, jų pasiekimo būdas, dalyvio, siunčiančiosios ir priimančiosios organizacijos užduotys ir atsakomybė. Tai svarbus dokumentas, skirtas užtikrinti kokybę ir kurti skaidrumą bei pasitikėjimą tarp trijų mobilumo veikloje dalyvaujančių šalių. 
Mokymosi sutartis yra dokumentų paketo, kurį kiekvienas dalyvis gali tikėtis gauti rengdamasis mokymosi mobilumui ir po jo, dalis. Nors, atsižvelgiant į veiklos rūšį ir aplinkybes, galimos ir išimtys, šį paketą paprastai sudaro tokie dokumentai:
· Dotacijos sutartis tarp siunčiančiosios organizacijos ir dalyvio, kurioje apibrėžiama finansinė parama dalyviui ir teisinė mobilumo sistema,
· Mokymosi sutartis, kurioje apibrėžiamos mobilumo veiklos įgyvendinimo sąlygos ir numatomi mokymosi rezultatai,
· Mokymosi sutarties papildymas, išduodamas po veiklos ir patvirtinantis, kad veikla vyko taip, kaip planuota. Šis šablonas parengtas taip, kad atitiktų minimalius jūsų projekto dotacijos sutartyje nustatytus patvirtinamųjų dokumentų reikalavimus. Mokymosi sutarties papildymo nereikia, jei kiti išduoti dokumentai patenkina tuos pačius reikalavimus.
· „Europass mobilumas“ – tai standartizuotas dokumentas, skirtas fiksuoti mobilumo laikotarpiu pasiektus mokymosi rezultatus. Europos Komisija rekomenduoja „Europass“ formatą naudoti „Erasmus+“ programoje. Jei to reikia dėl konkrečios veiklos formato ar kitų apribojimų, „Europass mobilumas“ gali būti papildytas arba pakeistas kitais dokumentais, įskaitant nacionalines pripažinimo priemones,
· Dalyvio ataskaita – privalomas internetinis klausimynas, siunčiamas pasibaigus mobilumui, kuriuo renkama informacija apie dalyvio rezultatus ir pasitenkinimą.
Ar privaloma turėti mokymosi sutartį?
Mokymosi sutarties sudarymas su kiekvienu individualaus mobilumo dalyviu yra „Erasmus“ kokybės standartuose nustatyta prievolė. Vienintelės išimtys susijusios su veikla, kai tokia sutartis neaktuali ar neįmanoma: parengiamieji vizitai, kviestiniai ekspertai ir dalyvavimas profesinio rengimo ir mokymo įgūdžių konkursuose. Veiklos rūšies „Kursai ir mokymas“ atveju mokymosi sutartis yra neprivaloma ir niekada neturėtų būti naudojama siekiant dubliuoti esamus dokumentus, kuriuos panašiais tikslais pateikia kursų teikėjas. 
Tačiau mokymosi sutartims neprivalote naudoti šio konkretaus šablono. Šį šabloną rekomenduoja naudoti Europos Komisija, nes jame pateikti būtiniausi elementai, reikalingi tinkamai įgyvendinimo kokybei užtikrinti. Tačiau galite nuspręsti pakeisti šabloną arba naudoti kitą šabloną, jei manote, kad tai padės pagerinti jūsų veiklos kokybę.
Kaip naudoti šį šabloną?
Norėdami naudoti šį šabloną, kiekviename straipsnyje užpildykite reikiamą turinį. Visame šablone konkrečių nurodymų ir patarimų rasite [laužtiniuose skliaustuose, pilkai šešėliuotame tekste]. Prieš baigdami rengti dokumentą, pilkai šešėliuotą tekstą ir šį pradinį puslapį turėtumėte pašalinti.
Pildydami dokumentą stenkitės, kad informacija būtų pakankamai aiški ir paprasta, kad ją suprastų visos šalys (ypač jei dalyvauja besimokantieji). Kadangi sutartis greičiausiai bus surašyta ne visų dalyvių pagrindine darbo kalba, rekomenduojame naudoti trumpus ir tiesioginius sakinius arba taškeliais pažymėtus punktus.
· 

„Erasmus+“ mokymosi sutartis
Mokymosi sutarties tikslas 
Šioje mokymosi sutartyje apibrėžiamos pagal „Erasmus+“ programą organizuojamo mobilumo mokymosi tikslais sąlygos ir numatomi rezultatai. Šios sutarties šalys laikosi programos taisyklių ir kokybės standartų.
Informacija apie mokymosi mobilumą
	Sritis
	[Pasirinkite vieną: mokyklinis švietimas ARBA profesinis švietimas ir mokymas, ARBA suaugusiųjų švietimas]

	Veiklos rūšis:
	[Naudokite programos „Erasmus+“ vadove pateiktą klasifikaciją]

	Režimas:
	[Pasirinkite vieną: fizinis ARBA mišrus, ARBA virtualus]

	Pradžios data:
	[DD/MM/MMMM]

	Pabaigos data:
	[DD/MM/MMMM]


Mokymosi sutarties šalys
Mokymosi sutartį sudaro mobilumo mokymosi tikslais dalyvis, siunčiančioji organizacija ir priimančioji organizacija.
Mobilumo mokymosi tikslais dalyvis
	Vardas ir pavardė:
	

	Adresas:
	[Visas adresas, įskaitant šalį, miestą ir pašto kodą]

	El. paštas:
	

	Telefono numeris (-iai):
	



[Jei netaikoma, pašalinkite lentelę „Dalyvio teisėtas globėjas“]

	Dalyvio teisėto globėjo vardas ir pavardė:
	

	Adresas:
	[Visas adresas, įskaitant šalį, miestą ir pašto kodą]

	El. paštas:
	

	Telefono numeris (-iai):
	


Siunčiančioji organizacija
	Organizacijos pavadinimas:
	[Visas siunčiančiosios organizacijos juridinis pavadinimas]

	Adresas:
	[Visas adresas, įskaitant šalį, miestą ir pašto kodą]


Priimančioji organizacija
	Organizacijos pavadinimas:
	[Visas priimančiosios organizacijos juridinis pavadinimas]

	Adresas:
	[Visas adresas, įskaitant šalį, miestą ir pašto kodą]


Mokymosi kontekstas
[Pasirinkite taikytiną lentelės versiją]
[1 versija: besimokantiems mokyklinio ugdymo įstaigose]
	Siunčiančiojoje organizacijoje dalyvis šiuo metu mokosi: 

	Mokymosi metai / klasė:
	[Nurodykite besimokančiojo mokslo metus ir (arba) klasę pagal kilmės šalies švietimo sistemą]

	Europos kvalifikacijų sąrangos lygis:
	[Nurodykite EKS lygį, atitinkantį švietimo programą, kurioje mokosi besimokantysis. Daugiau informacijos galima rasti adresu: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



	Priimančiojoje organizacijoje dalyvis lankys:

	Mokymosi metai / klasė:
	[Nurodykite besimokančiojo mokslo metus ir (arba) klasę pagal paskirties šalies švietimo sistemą]

	Europos kvalifikacijų sąrangos lygis:
	[Nurodykite EKS lygį, atitinkantį švietimo programą, kurioje besimokantysis mokysis paskirties šalyje. Daugiau informacijos galima rasti adresu: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



[2 versija: besimokantiems profesinio rengimo ir mokymo įstaigose] 
	Siunčiančiojoje organizacijoje dalyvis šiuo metu mokosi: 

	Kvalifikacijos / profesijos pavadinimas:
	[Nurodykite numatomą kvalifikaciją pagal kilmės šalies švietimo sistemą]

	Mokymosi metai / klasė:
	[Nurodykite besimokančiojo mokslo metus ir (arba) klasę pagal kilmės šalies švietimo sistemą; nurodykite neseniai įstaigą baigusių asmenų jos baigimo laiką]

	Europos kvalifikacijų sąrangos lygis:
	[Nurodykite EKS lygį, atitinkantį švietimo programą, kurioje mokosi besimokantysis. Daugiau informacijos galima rasti adresu: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



[3 versija: besimokantiems suaugusiųjų švietimo įstaigose]
	Siunčiančiojoje organizacijoje dalyvis šiuo metu mokosi: 

	Suaugusiųjų mokymosi programos pavadinimas:
	[Nurodykite besimokančiojo šiuo metu lankomos mokymosi programos pavadinimą]

	Europos kvalifikacijų sąrangos lygis (jei taikomas):
	[Nurodykite EKS lygį, atitinkantį švietimo programą, kurioje mokosi besimokantysis. Daugiau informacijos galima rasti adresu: https://europa.eu/europass/en/description-eight-eqf-levels]



[4 versija: skirta mokyklinio ugdymo, PRM ir suaugusiųjų švietimo įstaigų darbuotojams]
	Siunčiančiojoje organizacijoje dalyvis šiuo metu dirba šiose pareigose:

	Pareigų pavadinimas:
	[Dabartinių dalyvio pareigų pavadinimas]

	Pagrindinės užduotys:
	[Trumpas dalyvio pagrindinių darbo užduočių siunčiančiojoje organizacijoje aprašymas]


Mokymosi rezultatai 
Šalys susitarė, kad mokymosi mobilumo metu turėtų būti pasiekti šie mokymosi rezultatai:
[Pridėkite arba išbraukite kiekvieno dalyvio rezultatus pagal poreikį].
	1 rezultatas: [Pavadinimas]

	Atitinkamas dalykas, įgūdis ar kompetencija:
	[Tai gali būti formalūs dalykai, įtraukti į mokymo turinį, arba konkretūs įgūdžiai ir gebėjimai, įskaitant įgytus neformaliojo ir savaiminio mokymosi metu (pavyzdžiui, „tarpkultūrinė kompetencija“)]

	Aprašymas:
	[Pateikite trumpą ir aiškų numatomo mokymosi rezultato aprašymą, nurodydami, ką dalyvis turėtų žinoti, suprasti ir (arba) gebėti daryti baigęs mobilumą]



	2 rezultatas: [Pavadinimas]

	Atitinkamas dalykas, įgūdis ar kompetencija:
	

	Aprašymas:
	



	3 rezultatas: [Pavadinimas]

	Atitinkamas dalykas, įgūdis ar kompetencija:
	

	Aprašymas:
	



	4 rezultatas: [Pavadinimas]

	Atitinkamas dalykas, įgūdis ar kompetencija:
	

	Aprašymas:
	



	5 rezultatas: [Pavadinimas]

	Atitinkamas dalykas, įgūdis ar kompetencija:
	

	Aprašymas:
	


Mokymosi programa ir užduotys
Kad pasiektų sutartus mokymosi rezultatus, mobilumo veiklos metu dalyvis atliks toliau nurodytas veiklas ir užduotis.
[Pridėkite arba pašalinkite veiklas ir (arba) užduotis pagal kiekvieno dalyvio poreikį. Jei veikla vykdoma virtualiu arba mišriuoju būdu, reikėtų nurodyti visą turinį, įskaitant internetines dalis). Toliau pateikta lentelė gali būti papildyta arba pakeista pateikiant mokymosi programą pridedamame dokumente; tokiu atveju reikėtų pridėti atitinkamą tekstą, kuriame būtų nuoroda į dokumentą].
	1 veikla / užduotis: [Pavadinimas]

	Aprašymas:
	[Pateikite trumpą ir aiškų veiklos, kurioje dalyvaus dalyvis, arba užduočių, kurias jis atliks, aprašymą]



	2 veikla / užduotis: [Pavadinimas]

	Aprašymas:
	



	3 veikla / užduotis: [Pavadinimas]

	Aprašymas:
	



	4 veikla / užduotis: [Pavadinimas]

	Aprašymas:
	



	5 veikla / užduotis: [Pavadinimas]

	Aprašymas:
	


Stebėsena, mentorystė ir parama veiklos metu
Atsakingi asmenys priimančiojoje organizacijoje
Toliau nurodytam (-iems) asmeniui (-ims) priimančiojoje organizacijoje pavesta supažindinti dalyvį su jo veikla ir užduotimis priimančiojoje organizacijoje, teikti praktinę paramą, stebėti jo mokymosi pažangą, padėti jam pasiekti numatytus mokymosi rezultatus ir padėti jam integruotis į priimančiosios organizacijos kasdienę rutiną ir socialinį kontekstą.
	Vardas, pavardė:
	

	Pareigų pavadinimas:
	

	El. paštas:
	

	Telefono numeris (-iai):
	

	Atsakomybė:
	[Mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas) IR (ARBA) kontaktinis asmuo administraciniams klausimams, IR (ARBA) kontaktinis asmuo skubiems atvejams, IR (ARBA) kita (apibūdinkite)]


[Jei atsakingas bus daugiau nei vienas asmuo, kiekvienam asmeniui padarykite pirmiau pateiktos lentelės kopiją. Tiek siunčiančiojoje, tiek priimančiojoje organizacijoje turi būti mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas), kontaktinis asmuo administraciniams klausimams ir kontaktinis asmuo skubiems atvejams (šias pareigas gali eiti tie patys arba skirtingi asmenys, tačiau siunčiančiojoje ir priimančiojoje organizacijose negali būti nurodyti tie patys asmenys). Mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas) turi turėti galimybę atidžiai stebėti dalyvį ir kasdien su juo bendrauti].
Atsakingi asmenys siunčiančiojoje organizacijoje
Toliau nurodytam (-iems) asmeniui (-ims) siunčiančiojoje organizacijoje pavesta stebėti dalyvių pažangą ir teikti turinio ar praktinę paramą iš siunčiančiosios organizacijos pusės.
	Vardas, pavardė:
	

	Pareigų pavadinimas:
	

	El. paštas:
	

	Telefono numeris (-iai):
	

	Atsakomybė:
	[Mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas) IR (ARBA) kontaktinis asmuo administraciniams klausimams, IR (ARBA) kontaktinis asmuo skubiems atvejams, IR (ARBA) kita (apibūdinkite)]


[Jei atsakingas bus daugiau nei vienas asmuo, kiekvienam asmeniui padarykite pirmiau pateiktos lentelės kopiją. Tiek siunčiančiojoje, tiek priimančiojoje organizacijoje turi būti mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas), kontaktinis asmuo administraciniams klausimams ir kontaktinis asmuo skubiems atvejams (šias pareigas gali eiti tie patys arba skirtingi asmenys, tačiau siunčiančiojoje ir priimančiojoje organizacijose negali būti nurodyti tie patys asmenys). Atkreipkite dėmesį, kad pagal „Erasmus“ tinkamo mobilumo veiklų valdymo kokybės standartus labai rekomenduojama, kad mentorius (pagrindinis turinio prižiūrėtojas) būtų įdarbintas siunčiančiojoje organizacijoje. Šios užduoties delegavimas (pvz., remiančiajai organizacijai) gali būti vertinamas kaip kokybės standartų, susijusių su pagrindinėmis projekto užduotimis, pažeidimas].
Lydintys asmenys
Mobilumo laikotarpiu dalyvį lydės toliau nurodytas (-i) asmuo (-enys):
	Vardas ir pavardė:
	

	Pareigos arba kvalifikacija:
	

	El. paštas:
	

	Telefono numeris (-iai):
	

	Atsakomybė:
	


[Jei lydinčių asmenų nebus, išbraukite pirmiau pateiktą lentelę ir nurodykite „Netaikoma“. Jei lydinčių asmenų bus daugiau nei vienas, kiekvienam asmeniui padarykite pirmiau pateiktos lentelės kopiją].
Mentorystės ir stebėsenos susitarimai 
Stebėsenos ir mentorystės priemonės apims bent jau toliau nurodytas veiklas:
· [1 veikla]
· [2 veikla]
· [Ir t. t.]
[Įvardykite, kokios stebėsenos ir mentorystės priemonės bus įdiegtos, pavyzdžiui: suplanuoti dialogai, periodinės mokymosi rezultatų ir atliktų užduočių peržiūros, priimančiosios ir siunčiančiosios organizacijos mentorių konsultacijos ir t. t.]
Mokymosi rezultatų vertinimas 
Pasibaigus mobilumo veiklai, dalyvio mokymosi rezultatai bus vertinami tokiu būdu:
	Vertinimo formatas:

	[Aprašykite planuojamas vertinimo formas, pavyzdžiui, egzaminas raštu ar žodžiu, privalomos praktinės užduotys, tęstinis vertinimas arba punktualus egzaminas, struktūruota ataskaita, įsivertinimo elementai ir t. t.]



	Vertinimo kriterijai:

	[Aprašykite kriterijus, kurie bus naudojami vertinimui]



	Vertinimo procedūros:

	[Aprašykite vertinimo procesą ir procedūras: kur jis vyks (siunčiančiojoje ar priimančiojoje organizacijoje), kas bus vertintojai, procedūra ginčytinų rezultatų atveju, kaip priimančioji ir siunčiančioji organizacijos perduos rezultatus ir (arba) įvertinimus ir t. t.]


Mokymosi rezultatų pripažinimas
Dalyvio pasiekti mokymosi rezultatai bus pripažįstami tokiu būdu:
	Pripažinimo sąlygos:

	[Paaiškinkite sąlygas, kuriomis bus pripažįstami skirtingi mokymosi rezultatai]



	Pripažinimo procedūros:

	[Apibrėžkite, kas bus atsakingas už pripažinimo procesą ir kaip pripažinti mokymosi rezultatai bus registruojami besimokančiojo įrašuose]



	[bookmark: _Toc263859413]Pripažinimo dokumentai:

	[Išvardykite dokumentus (skaitmeninius arba popierinius), kurie turi būti išduoti siekiant užtikrinti mokymosi rezultatų pripažinimą. Prie kiekvieno dokumento nurodykite už jo išdavimą atsakingą organizaciją, dokumento gavėją ir orientacinį dokumento išdavimo terminą.]


Reintegracija siunčiančiojoje organizacijoje
[Darbuotojams: pašalinkite šios dalies turinį ir nurodykite „Netaikoma“, nebent bus imtasi specialių susitarimų (pvz., ilgesnių mobilumo laikotarpių atveju)].
Pasibaigus mobilumo laikotarpiui, dalyvis bus reintegruojamas siunčiančiojoje organizacijoje tokiu būdu: 
	Reintegracijos vieta:

	[Nurodykite, kur besimokantysis tęs mokymąsi grįžęs po mobilumo laikotarpio, pvz., toje pačioje ar kitoje mokykloje ir (arba) įmonėje ir (arba) mokymo centre; kurioje klasėje ir (arba) kelintoje klasėje ir (arba) kuriais mokymosi metais; profesinio rengimo ir mokymo specializaciją ir t. t. Jei reintegracija nebus vykdoma (pvz., neseniai baigusiųjų profesinio rengimo ir mokymo įstaigą), nurodykite „Netaikoma“ ir atitinkamą pagrindimą]



	Reintegracijos sąlygos:

	[Nurodykite, ar besimokantysis turės atlikti kokius nors veiksmus ar laikyti egzaminus, kad pasivytų siunčiančiosios organizacijos mokymo turinį ir (arba) programą. Nurodykite, kada ir kaip tai įvyks (pvz., iš karto grįžus, tais pačiais metais, kitais metais, papildomo kurso ar studijų valandų forma ir t. t.). Jei reintegracija neįvyks (pvz., neseniai baigusiųjų profesinio rengimo ir mokymo įstaigą), nurodykite „Netaikoma“ ir atitinkamą pagrindimą]


Papildomos nuostatos
[Jei reikia, čia pateikite bet kokias kitas nuostatas, būdingas individualiam mobilumui. Pavyzdžiui, tai gali būti: susitarimai su priimančiosiomis šeimomis, taikytinas elgesio kodeksas arba kiti priedai. Jei papildomos nuostatos netaikomos, nurodykite „Netaikoma“].
Parašai 
Pasirašiusieji patvirtina, kad suprato ir patvirtina šios sutarties turinį.

[Jei netaikoma, pašalinkite lentelę „Dalyvio teisėtas globėjas“].

	Dalyvis
	
	Dalyvio teisėtas globėjas

	Vardas, pavardė:
	
	
	Vardas, pavardė:
	

	Data ir vieta:
	
	
	Data ir vieta:
	

	Parašas:
	
	
	Parašas:
	



	Siunčiančiosios organizacijos vardu
	
	Priimančiosios organizacijos vardu

	Vardas, pavardė:
	
	
	Vardas, pavardė:
	

	Pareigos:
	
	
	Pareigos:
	

	Data ir vieta:
	
	
	Data ir vieta:
	

	Parašas:
	
	
	Parašas:
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